
 

Point 7 (a) de l’ordre du jour CX/PR 19/51/6 
Février 2019 

PROGRAMME MIXTE FAO/OMS SUR LES NORMES ALIMENTAIRES 

COMITÉ DU CODEX SUR LES RÉSIDUS DE PESTICIDES 

Cinquante et unième Session 
Macao SAR, P.R. Chine, 8-13 avril 2019 

RÉVISION DE LA CLASSIFICATION DES PRODUITS DESTINÉS À L’ALIMENTATION HUMAINE ET 
ANIMALE :  

CLASSE C : PRODUITS PRIMAIRES DESTINÉS À L’ALIMENTATION ANIMALE 

(À L’ÉTAPE 4) 

(Préparé par le groupe de travail électronique présidé par les États-Unis d’Amérique et co-présidé 
par les Pays-Bas) 

Les membres du Codex ainsi que les observateurs souhaitant soumettre des observations à 
l’étape 3 sur les groupes de produits animaux révisés sous le type 11 devraient agir comme cela 
est indiqué dans CL 2019/01-PR. 

Les lettres circulaires sont disponibles sur la page Internet Codex /Lettres circulaires :  
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/resources/circular-letters/fr  

Ce document sera lu conjointement avec les documents de travail pertinents et les lettres 
circulaires sous les points 7(b) et 7(c) de l’ordre du jour.  

GÉNÉRALITÉS 

1.  L’historique de l’examen sur la révision de la Classification des produits destinés à l’alimentation 
humaine et animale (CXM 4-1989) peut être consulté dans le rapport des 36ème – 50ème sessions du 
Comité sur les résidus de pesticides (CCPR), y compris les sessions pertinentes de la Commission du 
Codex Alimentarius (CAC) tenues entre 2004 et 20181.  

2.  La pratique adoptée par le CCPR dans la révision de la classification est de maintenir la révision des 
groupes de produits (par ex. groupes des produits de fruits, groupes de produits des légumes, etc.) 
dans l’attente de la compilation finale des groupes de produits affiliés ainsi que des tableaux 
correspondants sur les exemples de de produits représentatifs pour inclusion dans la classification des 
produits de consommation humaine et animale.(CAC/MISC 4-1993) et Les Principes et orientations 
pour la sélection de produits représentatifs en vue de l’extrapolation de limites maximales de résidus de 
pesticides pour les Groupes de produits (CAC/GL 84-2012) respectivement2.  

3. CCPR50 (2018) est convenu de : Aligner la structure de la Classe C fondée sur la teneur en eau des 
aliments pour animaux (grande teneur en eau versus faible teneur en eau) afin de faciliter le groupement 
des cultures et l’extrapolation de LMR et II) Grouper tous les produits destinés à l’alimentation des 
animaux dans la Classe C et en conséquence transférer les aliments transformés pour animaux de la 
Classe D (Produits alimentaires d’origine végétale) à la Classe C. Le Comité a approuvé le fait que la 
structure fondée sur la teneur en eau permettrait l’allocation de différents types de produits destinés à 
l’alimentation animale, par exemple fourrage, cultures fourragères, ensilage etc. dans les groupes et 
sous-groupes appropriés. Le Comité a approuvé la structure pour la Classe C – et que des produits 
devant être inclus dans les Groupes et sous-groupes sous le type 11 soient discutés de façon 
approfondie par le GTE sur la révision de la classification pour examen à CCPR51.3 
  

4.  Le GTE (i) a poursuivi le travail sur la révision de la Classe C basée sur la structure4 convenu lors du 
CCPR50; (ii) a examiné l’addition de nouveaux produits à la Classe C; et (iii) a examiné l’addition des 
sous-groupes aux groupes de l’alimentation animale qui comprendraient les produits transformés afin 

                                                           
1 Les rapports des réunions du CCPR et CAC sont disponibles sur:  
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/committees/committee/en/?committee=CCPR 
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/committees/cac/meetings/en/  
2 ALINORM 10/33/24, para. 96, ALINORM 07/30/24 para. 150 
3 REP13/PR, para. 122-124 
4  REP18/FA Annexe X  

F 

http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/resources/circular-letters/
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/committees/committee/en/?committee=CCPR
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/committees/cac/meetings/en/
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de grouper tous les produits destinés à l’alimentation des animaux dans la classe C qui peut impliquer 
le transfert des produits de la Classe D à la Classe C confrmément au mandat (TOR) donné par le 
CCPR50.5  

5.  En allouant de nouveaux produits aux différents groupes et sous groupes de la Classe C, comprenant 
le transfert des produits transformés de la Classe D à la Classe C, le GTE a inclus un produit uniquement 
dans un groupe ou sous-groupe pour éviter la confusion d’avoir deux différents CXL pour le même 
produit conformément à l’approche6  prise  sur la révision de la Classification par le CCPR.  

6.  Le GTE a examiné une Classe C qui inclut un type et trois groupes comme suit : 

 Classe C 
o Type 11 : 

 Groupe 50 Aliments pour animaux à base de légumes  
 Groupe 51, Grains de céréales et graminées (y compris les pseudocéreales) 

des aliments pour animaux.  
 Groupe 52, Divers aliments pour animaux   

 En outre, la structure révisée, les produits destinés à la consommation développés dans le GTE sont 
soulignés dans l’Annexe I avec des codes de nouveaux produits. 

7.  Le CCPR est convenu que les produits de fourrage, bien que généralement pas commercialisés 
internationalement seront maintenus dans la Classification puisqu’ils sont utilisés pour calculer le poids 
du régime journalier avec l’emploi de la médiane de résidus en essai contrôlé évalué (STMR) et les 
valeurs de résidus les plus élevées (HR). En outre, les produits identifiés antérieurement en tant que 
« canne » ont été révisés pour inclure des termes plus spécifiques pour les les aliments pour animaux, 
tels que le “fourrage », “la paille” et “l’ensilage”. 

 CONCLUSIONS 

8.  La classe C révisée comprend une structure révisée comme cela a été souscrit par le CCPPR50. Le 
Type 11 révisé comprend un sous-groupe additionnel pour les produits transformés (farine, enveloppes, 
pulpes séchées, mélasse, et un certain nombre de produits additionnels pour les groupes 50, 51 et 52. 
L’addition de nouveaux produits ou retransfert des produits de la Classe D à la Classe C suit l’approche 
convenue par CCPR50 sur la révision de la Classification. Une discussion spécifique sur le transfert 
des produits de la Classe D à la Classe C est décrite dans le point 7(c) de l’ordre du jour. Toutes les 
modificatinons proposées sont en caractères ombrés (voir Annexe I). 

9.  Le Canada a proposé la séparation des graminées et grains de céréales pour donner suite à la difficulté 
d’identifier des produits representatifs appropriés. Les graminées qui sont incluses dans le Groupe 51 
comprennent de l’ivraie itaien, de l’ivraie et pangula avec une référence croisée au sous-groupe du 
fourrage de Graminées pour le gazon bermuda, la fétuque, le brome et le darnel. Les graminées sont 
peut etre également appropriées séparées dans les graminées de saison chaude et de saison froide 
(voir Annexe II pour les graminées potentielles de saison chaude ou froide). 

 RECOMMANDATIONS 

10.  CCPR est invité à examiner la Classe C révisée (Annexe I) prenant en compte les conclusions et 
recommandations en relation à la révision de la classe D et les propositions pour le transfert des produits 
transformés de la Classe D à la Classe C dans les documents de travail pertinents sous les points 7(b) 
et 7(c) de l’ordre du jour ainsi que les observations soumises par les membres du Codex en réponse 
aux lettres circulaires correspondantes. 

11. En addition, le CCPR est invité à examiner les observations sur la séparation des graminées des grains 
de céréales (paragraphe 9 et Annexe II) et la façon dont cette proposition pourrait etre adaptée dans la 
Classe C révisée.  

  

                                                           
5 REP18/PR, para. 129 (points i - iii) 
6 REP13/PR, para. 112 
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ANNEXE I  

CLASSE C – PRODUITS PRIMAIRES DESTINÉS À L’ALIMENTATION ANIMALE 
TYPE 11 – PRODUITS PRIMAIRES D’ORIGINE VÉGÉTALE DESTINÉS À L’ALIMENTATION ANIMALE  

(POUR OBSERVATIONS À L’ÉTAPE 3) 

Type N°. Groupe Lettre Code 
de groupe 

11 Produits primaires d’origine végétale destinés à la consommation animale  

 050 Légumineuses fourragères  

  Sous-groupe 050A. Produits avec une teneur élevée 
en eau (fourrage) 

AL 

  Sous-Groupe 050B. Produits à teneur faible en eau 
(foin) 

AL 

  Sous-Groupe 050C. produits transformés                                             
(comme l’ensilage, la farine, les enveloppes) 

AL 

 051 Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-
céréales) destinés à l’alimentation animale 

 

  Sous-groupe 051A. Produits céréaliers à teneur 
élevée en eau (fourrage) 

AF 

  Sous-Groupe 051B. Produits céréaliers à faible teneur 
en eau (foin, paille) 

AS 

  Sous-Groupe 051C : Produits céréaliers transformés 
(comme l’ensilage, le son, les enveloppes) 

AS 

  A créer ? Sous-Groupe 051D. Graminées (voir 
Annexe II) 

 

 052 Divers Aliments pour animaux   

  Sous-groupe 052A. Produits à teneur élevée en eau 
((fourrage vert, betteraves, fanes) 

Av. 

  Sous-Groupe 052B. Produits à teneur faible en eau 
(foin) 

AM 

  Sous-Groupe 052C. Produits transformés   
(Farine, enveloppes, pulpes séchées, mélasse) 

AM 
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CLASSE C PRODUITS PRIMAIRES DESTINÉS À L’ALIMENTATION ANIMALE 

Aux fins du Codex Alimentarius, l'expression "produits primaires destinés à l'alimentation animale" désigne 
les produits 

 À l'état naturel ou proche de l'état naturel destinés à la vente : 

(a) à l'éleveur comme aliments à donner aux animaux, soit en l'état soit après ensilage  

Ou autres opérations agricoles analogues 

(b) à l'industrie des aliments pour animaux comme matière première des aliments composés. 

Produits de consommation animale à base de légumes 

Classe C 

Type 11 Produits primaires d’origine végétale destinés à l’alimentation animale Groupe 050 
Lettre code du groupe AL 

Groupe 050. Les légumineuses fourragères comprennent diverses espèces de papillionacées utilisées pour 
le fourrage, foin ou ensilage avec ou sans les graines et les produits transformés. Plusieurs espèces sont 
exclusivement cultivées en vue de l’alimentation animale alors que certaines autres sont principalement 
cultivées pour l’alimentation humaine. Les « déchets » de ces dernières cultures servent souvent d’aliments 
pour les animaux, soit sous forme de fourrage vert soit de foin séché. 

Le produit entier peut etre consommé par les animaux d’élevage. 

Portion du produit à laquelle s’applique la LMR (et qui est analysée) : Le produit entier, tel qu’il se présente, 
pour la distribution en vue de la distribution en gros ou au détail. 

Étant donné la grande variabilité des teneurs en humidité rencontrées dans les aliments pour animaux de ce 
groupe, faisant l’objet d’un commerce, à l’exception de la paille, il est préférable que les LMR soient exprimés 
sur la base du « poids sec ». 

En procédant ainsi, on sous-entend que le produit est analysé du point de vue des résidus de pesticides tel 
qu’il est reçu, que la teneur en humidité a été déterminée, de préférence au moyen d’une méthode standard 
applicable au produit considéré et que la concentration de résidus est ensuite calculée comme si on la 
retrouvait entièrement dans la matière sèche. 

Les résidus sont exprimés sur une base sèche sauf indication contraire. Pour éviter les confusions dues au 
fait que la description des produits n’était pas toujours parfaitement cohérente, le fait qu’il s’agit du poids sec 
sera indiqué, s’il y a lieu, en faisant figurer l’expression « poids sec » après la quantité de résidus. 

 Pois fourrager (vert) ; x mg/kg Poids sec 

 Brugnon   ; x mg/kg Poids sec 

Ce groupe est divisé en 3 sous-groupes :  

 Code 

Sous-groupe 050A. Produits à base de légumineuses fourragères à teneur élevée 
en eau (fourrage vert) 

AL 

Sous-Groupe 050B. Produits à base de légumineuses fourragères à teneur faible 
en eau (foin) 

AL 

Sous-Groupe 050C. Produits transformés à base de légumineuses fourragères                                           
(comme l’ensilage, la farine, les enveloppes) 

AL 
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Groupe 050  Aliments pour animaux à base de légumes 

AL 0157 Groupe des légumineuses fourragères 

Sous groupe 050A Produits à base de légumineuses fourragères à teneur élevée en eau (fourrage vert) 

N° de Code Produit 

AL 3300 Sous-groupe de produits à base de légumineuses fourragères à teneur élevée en 
eau (fourrage vert) (comprend tous les produits dans ce sous-groupe) 

AL 1021 Sainfoin, fourrage 

  Medicago sativa L., subsp. sativa L. 

AL 1030 Fève, fourrage 

  Phaseolus spp. 

AL 3350 Fève, fourrage 

  Vigna spp. 

AL 3351 Acacia Berlandier, fourrage 

  Senegalia berlandieri (Benth.) Britton & Rose 

AL 3352 La luzerne lupuline, fourrage 

  Medicago lupulina L. 

AL 3353 Acacia noir, fourrage 

  Acacia mearnsii DeWild. 

AL 3354 Dolique, fourrage 

 Medicago spp.; Burclover, California, Medicago polymorpha L.; Burclover, spotted, 
Medicago arabica (L.) Huds. 

- Gesse, voir Gesse, fourrage, voir Gesse , fourrage AL 1029 

AL 0524 Pois chiche, fourrage  

  Cicer arietinum L. 

AL 1023 Trèfle, fourrage 

Trifolium spp. et Melilotus spp.; Clover, alsike, Trifolium hybridum L.; Clover, alyce, 
Alysicarpus vaginalis (L.) DC.; Clover, arrowleaf, Trifolium vesiculosum Savi; Clover, ball, 
Trifolium nigrescens Viv.; Clover, Beirut, Trifolium berytheum Boiss. & Blanche; Clover, 
berseem, Trifolium alexandrinum L.; Clover, bigflower, Trifolium michelianum Savi; 
Clover, clustrer, Trifolium glomeratum L.; Clover, crimson, Trifolium incarnatum L.; Clover, 
hop, Trifolium campestre Schreb.; Clover, Kura, Trifolium ambiguum M. Bieb.; Clover, 
lappa, Trifolium lappaceum L.; Clover, large hop, Trifolium aureum Pollich; Clover, 
Persian, Trifolium resupinatum L.; Clover, red, Trifolium pratense L.; Clover, rose, 
Trifolium hirtum All.; Clover, Rueppell’s, Trifolium rueppellianum Fresen.; Clover, sea, 
Trifolium squamosum L.; Clover seaside, Trifolium wormskioldii Lehm.; Clover, small hop, 
Trifolium dubium Sibth.; Clover, sour, Melilotus indicus (L.) All.; Clover, strawberry, 
Trifolium fragiferum L.; Clover striate, Trifolium striatum L.; Clover sub, Trifolium 
subterraneum L.; Clover, tall yellow sweet, Melilotus altissimus Thuill.; Clover, tomcat, 
Trifolium willdenovii Spreng.; Clover, white, Trifolium repens L.; Clover, white sweet, 
Melilotus albus Medik.; Clover, whitetip, Trifolium variegatum Nutt.; Clover, yellow sweet, 
Melilotus officinalis Lam.; Clover, zigzag, Trifolium medium L.; Spärrklöver, Trifolium 
squarrosum L. 

AL 3355 Pois à vache, fourrage 

  Vigna unguiculata (L.) Walp. 

- Pois fourrager, voir Vesce, AL 1029 

AL 3356 Trèfle, fourrage 

  Vachellia farnesiana (L.) Wight & Arn. 
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AL 1024 Kudzu, fourrage 

  Pueraria montana (Lour.) Merr. var. lobata (Willd.) Maesen & S. M. Almeida ex 
Sanjappa & Predeep 

- Kudzu, Tropical, fourrage voir Kudzu AL 1024 

  Neustanthus phaseoloides (Roxb.) Benth. 

AL 3357 Trèfle, fourrage 

Amorpha canescens Pursh 

AL 1025 Lespedeza, fourrage 

 Lespedeza spp. et Kummerowia spp.; Lespedeza, Korean, Kummerowia stipulacea 
(Maxim.) Makino; Lespedeza, sericea, Lespedeza cuneata (Dum. Cours.) G.Don; 
Lespedeza, striate, Kummerowia striata (Thunb.) Schindl. 

AL 3358 Leucaena, fourrage 

Leucaena leucocephala (Lam.) deWit 

AL 0545 Lupin, fourrage 

Lupinus spp.; Lupin, blue, Lupinus albus L.; Lupin, pearl, Lupinus mutabilis Sweet; 
Lupin, white, Lupinus albus L. var. albus; Lupin, yellow, Lupinus luteus L. 

- Mélilot, fourrage, voir trèfle, fourrage AL 1023 

  Melilotus spp. 

AL 0528 Pois, tiges  

  Pisum spp. 

AL 1270 Arachide, fourrage (vert) 

  Arachis hypogaea L. 

- Puero, fourrage voir Kudzu, fourrage, AL 1024 

  Pueraria phaseoloides (Roxb.) Benth. 

AL 3359 Dalée velue mauve, fourrage 

  Dalea purpurea Vent. 

AL 3360 Chamaecrista rotundifolia, fourrage 

  Chamaecrista rotundifolia (Pers.) Greene 

AL 1027 Sainfoin, fourrage 

  Onobrychis viciifolia Scop.; 

  syn: O. sativa Lamk. 

- Sericea, fourrage, voir trèfle, fourrage AL 1025 

AL 3361 Sesbania, fourrage 

  Sesbania exaltata (Raf.) Rydb. 

AL 1265 Fève de soja, fourrage 

  Glycine max (L.) Merr; 

AL3362  Vachellia nilotica, fourrage 

  Vachellia nilotica (L.) P. J. H. Hurter & Mabb. subsp. nilotica 

AL 3363 Arachide, fourrage  

Lotus spp.; Trefoil, big, Lotus uliginosus Schkuhr; Trefoil, birdsfoot, Lotus 
corniculatus, L.; Trefoil, narrowleaf, Lotus tenuis Waldst. & Kit. ex Willd.; Bigleaf 
trefoil, Lotus uliginosus Schkuhr 

- Kudzu, Tropical, fourrage voir Kudzu, fourrage, AL 1024 
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AL 1029 Vesce, fourrage  

Vicia spp.; Vetch, bard, Vicia monantha Retz. Vetch, common, Vicia sativa L. spp. 
sativa; Vetch, crown, Securigera varia (L.) Lassen; Vetch, hairy, Vicia villosa Roth 
ssp. villosa; Vetch, Hungarian, Vicia pannonica Crantz; Vetch, kidney, Anthyllis 
vulneraria L.; Vetch, milk, Astragalus cicer L.; Vetch, monantha, Vicia articulata 
Hornem.; Vetch, narrowleaf, Vicia sativa ssp. nigra (L.) Ehrh.; Vetch, purple, Vicia 
benghalensis L. 

- Gesse, fourrage, voir Vesce, fourrage AL 1029 

  Lathyrus sativus L. 

- Vesce, couronne, voir Vesce, fourrage , AL 1029 

  Coronilla varia L. 

- Gesse, lait, fourrager, voir Vesce, fourrage, AL 1029 

  Astralagus spp. 

Sous groupe 050B Produits à base de légumineuses fourragères à teneur faible en eau (foin) 

N° de Code Produit 

AL 3301 Sous-groupe de produits à base de légumineuses fourragères à teneur faible en 
eau (foin) (comprend tous les produits dans ce sous-groupe) 

AL 1020 Fourrage de luzerne 

  Medicago sativa L., subsp. sativa L. 

AL 0061 Fourrage de haricots 

  Phaseolus spp. 

AL 3364 Fourrage de haricots 

  Vigna spp. 

 Fourrage de haricots, large, Voir fourrage de haricots AL 3363 

 Vicia faba L. subsp. faba var. faba 

AL 3365 Haricots , goa, fourrage, Voir Fève, fourrage AL0061 

  Psophocarpus tetragonolobus (L.) DC. 

AL 3366 Haricots , lablab, fourrage, Voir Fève, fourrage AL0061 

  Lablab purpureus (L.) Sweet ssp. purpureus 

- Fève, mung, fourrage, Voir fève, foin AL3351 

  Vigna radiata (L.) Wilczek, var. radiata; 

- Fève, riz, foin, Voir fève, foin AL3351 

  Vigna umbellata (Thunb.) Ohwi eg Ohashi; 

- Fève, Haricot nain, voir fourrage de haricots AL3351 

  Phaseolus coccineus L. 

- Haricot tépary, fourrage Voir fourrage de haricots, foin AL0061 

  Phaseolus acutifolius A. Gray var. acutifolius 

- Pois chiches, fourrage, voir fourrage de haricots AL3363 

  Vigna mungo (L.) Hepper var. mungo 

- Pois à vache, Voir fourrage de haricots AL3363 

  Vigna unguiculata (L) Walp. subsp. unguiculata 

AL 1022 Pois mascate,Fourrage  

  Mucuna pruriens (L.) DC. var. utilis (Wall. ex Wight) Baker ex Burck 

 Dolique mongette, fourrage Voir fourrage de haricots AL 3363 

  Vigna unguiculata (L.) Walp. subsp. unguiculata group biflora 
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AL 3367 Centurion, fourrage  

  Centrosema pascuorum Murt. Ex Benth. 

AL 0524 Pois chiche, fourrage  

  Cicer arietinum L. 

AL 1031 Trèfle, fourrage 

Trifolium spp. et Melilotus spp. 

AL 3368 Pois à vache, fourrage 

  Vigna unguiculata (L.) Walp. 

AL 3369 Crotalaria, fourrage 

Crotalaria spp.; Crotalaria, lance-leaf, Crotalaria lanceolata E. Mey.; Crotalaria, 
showy, Crotalaria spectabilis Roth; Crotalaria, slenderleaf, Crotalaria brevidens 
Benth.; Crotalaria, striped, Crotalaria pallida Aiton; Sunn-hemp, Crotalaria juncea 
L. 

AL 3370 Guar, fourrage 

  Cyamopsis tetragonoloba (L.) Taub. 

AL 3371 Horse gram, fourrage 

  Macrotyloma uniflorum (Lam.) Verde. 

AL 3372  haricot sabre, fourrage 

  Canavalia ensiformis (L.) DC. 

AL 0072 Pois, fourrage  

  Pisum spp. 

AL 3373 Pois d’angole, fourrage  

  Cajanus cajan (L.) Huth 

AL 3374 Pois, southern, fourrage 

  Vigna unguiculata (L.) Walp. subsp. unguiculata group unguiculata 

AL 0697 Arachide, fourrage 

  Arachis hypogaea L. 

AL 3375 Arachide pérenne, fourrage 

Arachis glabrata Benth. var. glabrata; Pinto peanut, Arachis pintoi Krapov. & W.C. 
Greg 

AL 3376 Dalée velue mauve, fourrage 

  Dalea purpurea Vent. 

AL 3377 Sainfoin, foin 

  Onobrychis viciifolia Scop.; 

AL 0541 Fève de soja, fourrage 

  Glycine max (L.) Merr; 

AL 1028 Trèfle, fourrage  

Lotus spp.; Trefoil, big, Lotus uliginosus Schkuhr; Trefoil, birdsfoot, Lotus 
corniculatus, L.; Trefoil, narrowleaf, Lotus tenuis Waldst. & Kit. ex Willd.; Bigleaf 
trefoil, Lotus uliginosus Schkuhr 

AL 3378 Vesce, fourrage  

Vicia spp.; Vetch, bard, Vicia monantha Retz. Vetch, common, Vicia sativa L. spp. 
sativa; Vetch, crown, Securigera varia (L.) Lassen; Vetch, hairy, Vicia villosa Roth 
ssp. villosa; Vetch, Hungarian, Vicia pannonica Crantz; Vetch, kidney, Anthyllis 
vulneraria L.; Vetch, milk, Astragalus cicer L.; Vetch, monantha, Vicia articulata 
Hornem.; Vetch, narrowleaf, Vicia sativa ssp. nigra (L.) Ehrh.; Vetch, purple, Vicia 
benghalensis L. 

- haricot velouté, voir Haricot velouté, fourrage, AL 1022 
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Sous-groupe 050C Produits transformés à base de légumineuses fourragères (comme l’ensilage, la farine, les 
enveloppes) 

N° de Code  Produit 

AL 3302 Sous-groupe de produits transformés à base de légumineuses fourragères 
(comme l’ensilage, la farine, les enveloppes) (comprend tous les produits dans ce 
sous-groupe) 

AL 3379 Sainfoin, fourrage 

  Medicago sativa L., subsp. sativa L. 

AL 3380 Alfalfa, fourrage 

  Medicago sativa L., subsp. sativa L. 

AL 3381 Alfalfa, ensilage 

  Medicago sativa L., subsp. sativa L. 

AL 3382 Trèfle, ensilage 

Trifolium spp. et Melilotus spp. 

AL 3383 Pois, enveloppes  

  Pisum spp. 

AL 3384 Pois, farine  

  Pisum spp. 

AL 3385 Pois, ensilage  

  Pisum spp. 

AL 3386 Sainfoin, ensilage 

  Onobrychis viciifolia Scop.; 

AL 3387 Fève de soja, enveloppes 

  Glycine max (L.) Merr; 

AL 3388 Fève de soja, farine 

  Glycine max (L.) Merr; 

AL 3389 Fève de soja, ensilage 

  Glycine max (L.) Merr; 
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Groupe 051 Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) destinés à l’alimentation 
animale 

Classe C 

Type 11  Produits primaires destinés à la consommation animale d’origine végétale  

 Groupe 051 Lettre Code du groupe AS (pailles et foin) AF (fourrage) 

Le fourrage, la paille et le foin des grains de céréales etr des produits transformés sont dérivés de diverses 
plantes de la famille des graminées (Gramineae) 

Les grains de céréales sont cultivés dans une mesure réduite comme culture fourragère. Récoltée avant 
maturité, ces cultures sont données aux animaux d’élevage comme fourrage vert ou en tant qu’ensilage. 

Les cultures céréalières sont principalement destinées à l’alimentation humaine ou pour servir de matières 
premières à la préparation de produits alimentaires. Les « déchets » qui restent après la moisson des grains 
(tiges, pédoncules, feuilles et épis vides), sont très largement utilisés et distribués sous forme de foin ou de 
paille. 

Plusieurs autres espèces de la famille des graminées sont exclusivement cultivées pour servir de fourrage. 
Ces cultures sont soit destinées au pâturage soit sont préparés pour la distribution en gros ou au détail comme 
ensilage (en général une ou plusieurs coupes pratiquées avant maturité), sous forme d’herbe séchée 
artificiellement ou graminées ou en tant que foin. 

Le produit entier peut être consommé par les animaux d’élevage. 

Portion du produit à laquelle s’applique la LMR (et qui est analysée) : Le produit entier, tel qu’il se présente, 
pour la distribution en gros ou au détail. 

Étant donné la variabilité des teneurs en humidité rencontrées dans les aliments pour animaux de ce groupe, 
faisant l’objet d’un commerce, il est préférable que les LMR soient exprimés sur la base du « poids sec ». 

En procédant ainsi, on sous-entend que le produit est analysé du point de vue des résidus de pesticides tel 
qu’il est reçu, que la teneur en humidité a été déterminée, de préférence au moyen d’une méthode standard 
applicable au produit considéré et que la concentration de résidus est ensuite calculée comme si on la 
retrouvait entièrement dans la matière sèche. 

Les résidus présents sur les produits secs appartenant à ce groupe, par exemple les pailles et le foin, sont 
exprimés sur la base du produit en tant que tel  

Fourrage : Les produits cultivés exclusivement pour l’alimentation animale. Ces cultures sont utilisées soit 
pour le pâturage soit sont préparées en tant qu’ensilage ou en tant que foin. 

Foin :  Une alimentation brute pour les animaux du bétail, en particulier le bétail, les chevaux et les moutons 
comme la paille, le foin, le maïs, les pédoncules (canne) etc. Par ex. fourrage de maïs : une plante 
entière avant la maturité (y compris les épis immatures et presque matures). 
 
Le fourrage de maïs : stover ou tiges entières (avec des épis retirés) restant après la récolte des 
épis de maïs matures et séchés au soleil. 

Groupe 051 Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) destinés à l’alimentation animale 

Ce groupe est divisé en 3 sous-groupes :  

 Code 

Sous-groupe 051A. Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-
céréales) destinés à l’alimentation animale à teneur élevée en eau (fourrage) 

AF 

Sous-Groupe 051B. Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-
céréales) destinés à l’alimentation animale à faible teneur en eau (foin, paille). 

AS 

Sous-Groupe 051C : Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-
céréales) transformés (comme l’ensilage, le son, les enveloppes) 

AS 

Crée : Sous-Groupe 051D. Graminées ? (Voir Annexe II)  
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Groupe 051 Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) destinés à l’alimentation 
animale 

Sous-groupe 051A, Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) destinés à l’alimentation 
animale à teneur élevée en eau (foin, paille). 

N° de Code  Produit 

AF 3303  Sous-groupe de grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) 
destinés à l’alimentation animale à teneur élevée en eau (fourrage). 

 (Comprend tous les produits dans ce sous-groupe) 

AF 3490 Amaranthe, fourrage 

 Amaranthus spp.; Amaranth, purple, Amaranthus cruentus L.; Princess-feather, 
Princess-feather, Amaranthaceae, Amaranthus hypochondriacus L.; Inca wheat, 
Amaranthus caudatus L. 

AF 3491 Orge, fourrage 

  Hordeum vulgare L. subsp. vulgare 

AF 3492 farine de sarrasin, fourrage 

  Fagopyrum esculentum Moench; 

AF 3493 Alpiste roseau, annuel, fourrage 

  Phalaris canariensis L. 

- Maïs, fourrrage, voir Maïs fourrage, AS 0645 

AF 3494 Digitaire, fourrage 

  Digitaria iburua Stapf; Fonio, white, Digitaria exilis (Kippist) Stapf 

AF 0645 Maïs, fourrage 

  Zea mays L. 

AF 3495 Millet, fourrage 

 Millet, barnyard, Echinochloa frumentacea Link; Millet, finger, Eleusine coracana (L.) 
Gaertn.; Millet, foxtail, Setaria italica (L.) P. Beauv. subsp. italica; Millet, little, Panicum 
sumatrense Roth; Millet, proso, Panicum miliaceum L. subsp. miliaceum; Millet, pearl, 
Pennisetum glaucum (L.) R. Br.;  

AF 0647 Avoine, fourrage 

 Avena spp.; Oat, common, Avena sativa L..; Oat, Abyssiniam, Avena abyssinica 
Hochst. ex A. Rich.; Oat, naked, Avena nuda L.; Oat, sand, Avena strigosa Schreb. 

AF 3496 Riz, fourrage 

Oryza sativa L.; Rice, African, Oryza glaberrima Steud.; Wild rice, Zizania palustris 
L.; Wild rice, Eastern, Zizania aquatica L. 

AF 0650 Seigle, fourrage 

  Secale cereale L. 

AF 3497 Ivraie Italien, fourrage 

 Lolium multiflorum Lam. 

AF 0651 Sorgho, fourrage 

  Sorghum bicolore (L.) Moench; 
  Autre Sorgho spp. 

AF 3498 Maïs doux, fourrage 

 Zea mays L., var. praecox 

AF 3499 Timothy, fourrage 

 Phleum spp. 

AF 3500 Triticale, fourrage 

  x Triticosecale sp. 

AF 3501 Blé, fourrage 
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  Triticum aestivum L. subsp. aestivum 

Sous-Groupe 051B Grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) destinés à l’alimentation 
animale à faible teneur en eau (foin, paille). 

N° de Code Produit 

AF 3304  Sous-groupe de grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) 
destinés à l’alimentation animale à teneur faible en eau (fourrage). 

AS 0081 Paille et fourrage de céréales et et autres plantes herbacée (y compris les pseudo-
céréales)  

 Comprend tous les produits dans ce sous-groupe ; Voir groupe 020 (code GC 0080) pour 
les espèces comprises dans le groupe de grains de céréales  

AS 0161 Paille et et foin de céréales (y compris les pseudo-céréales) 

 Comprend tous les produits dans ce sous-groupe ; Voir groupe 020 (code GC 0080) pour 
les espèces comprises dans le groupe de grains de céréales  

AS 0162 Foins de graminées 

 Comprend tous les produits dans ce sous-groupe, comprenant l’ivraie Italien et pangula 

AS 0163 Paille de grains de céréales (comprenant les pseudocéréales) 

 Comprend tous les produits dans ce sous-groupe ; Voir groupe 020 (code GC 0080) pour 
les espèces comprises dans le groupe de grains de céréales  

AS 0164 Foin de grains de céréales (comprenant les pseudocéréales) 

 Comprend tous les produits dans ce sous-groupe ; Voir groupe 020 (code GC 0080) pour 
les espèces comprises dans le groupe de grains de céréales  

AF 3502 Amaranthe, foin 

 Amaranthus spp.; Amaranthe, violet, Amaranthus cruentus L.; Princess-feather, 
Princess-feather, Amaranthaceae, Amaranthus hypochondriacus L.; Inca wheat, 
Amaranthus caudatus L. 

AS 3491 Orge, luzerne 

  Hordeum vulgare L. subsp. vulgare 

AS 0640 Avoine, Paille 

- Gazon Bermuda, voir sous-groupe Fourrage (sec) des Graminées, AS 0162 

  Cynodon dactylon (L.) Pers. 

Bluegrass, voir sous-groupe Fourrage ou Fourrage (sec) des Graminées, AS 0162 

  Poa spp. 

Brome, voir sous-groupe Fourrage ou Fourrage (sec) des Graminées, AS 0162 

  Bromus spp. 

AS 0641 Farine de sarrasin, fourrage 

Fagopyrum esculentum Moench; Buckwheat, Tartary, Fagopyrum tataricum (L.) 
Gaertn. 

AS 3503 Alpiste roseau, annuel, fourrage 

  Phalaris canariensis L. 

- Maïs, fourrrage, voir Maïs fourrage, AS 0645 

- Fétuque Voir sous-groupe Fourrage (sec) de Graminées, AS 0162 

  Lolium spp. 

- Fétuque Voir sous-groupe Fourrage ou Fourrage (sec) de Graminées, AS 0162 

  Festuca spp. 

AS 3504 Digitaire, fourrage 

  Digitaria iburua Stapf; Fonio, white, Digitaria exilis (Kippist) Stapf 

AS 0645 Maïs, fourrage 
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  Zea mays L. 

AS 0646 Millet, fourrage 

 Millet, barnyard, Echinochloa frumentacea Link; Millet, finger, Eleusine coracana (L.) 
Gaertn.; Millet, foxtail, Setaria italica (L.) P. Beauv. subsp. italica; Millet, little, Panicum 
sumatrense Roth; Millet, proso, Panicum miliaceum L. subsp. miliaceum; Millet, pearl, 
Pennisetum glaucum (L.) R. Br.; 

AS 3505 Millet, paille 

 Millet, barnyard, Echinochloa frumentacea Link; Millet, finger, Eleusine coracana (L.) 
Gaertn.; Millet, foxtail, Setaria italica (L.) P. Beauv. subsp. italica; Millet, little, 
Panicum sumatrense Roth; Millet, proso, Panicum miliaceum L. subsp. miliaceum; 
Millet, pearl, Pennisetum glaucum (L.) R. Br.;  

AS 3506 Avoine, foin 

 Avena spp.; Oat, common, Avena sativa L..; Oat, Abyssiniam, Avena abyssinica 
Hochst. ex A. Rich.; Oat, naked, Avena nuda L.; Oat, sand, Avena strigosa Schreb. 

AS 0647 Avoine, paille 

 Avena spp.; Oat, common, Avena sativa L..; Oat, Abyssiniam, Avena abyssinica 
Hochst. ex A. Rich.; Oat, naked, Avena nuda L.; Oat, sand, Avena strigosa Schreb. 

AS 3507 Pangula,  foin 

 Digitaria eriantha Steud. 

AS 3508 Pop corn, canne 

 Zea mays L., var. praecox 

AS 0649 Riz, paille 

Oryza sativa L.; Rice, African, Oryza glaberrima Steud.; Wild rice, Zizania palustris 
L.; Wild rice, Eastern, Zizania aquatica L. 

AS 0650 Seigle, paille 

  Secale cereale L. 

AS 3509 Ivraie, Italien foin 

 Lolium multiflorum Lam. 

AS 0651 Sorgho, foin 

  Sorgho bicolor (L.) Moench; autre Sorgho spp. 
AS 3510 Sorgho, Canne 

  Sorghum bicolor (L.) Moench; autre Sorghum spp. 
AS 0447 Maïs doux, canne 

 Zea mays L., var. praecox 

AS 3511  Tef, foin 

  Eragrostis tef (Zuccagni) Trotter 

AS 3512  Tef, paille 

  Eragrostis tef (Zuccagni) Trotter 

AS 0657 Teosinte, foin 

  Zea mays ssp. mexicana (Schrader) Iltis; H. H. Iltis; 

AS 0653 Triticale, Paille et fourrage  

  x Triticosecale sp. 

AS 3492 Blé, fourrage 

  Triticum aestivum L. subsp. aestivum 
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AS 0654 Blé, Paille 

Triticum aestivum L. subsp. aestivum.; Wheat, Durum, Triticum turgidum L. subsp. 
durum (Desf.) Husn.; Wheat, Einkorn, Triticum monococcum L. subsp. 
monococcum; Wheat, Emmer, Triticum turgidum L. subsp. dicoccon (Schrank) 
Thell.; Wheat, Macha, Triticum aestivum L. subsp. macha (Dekapr. & Menabde) 
Mackey; Wheat, Oriental, Triticum turgidum L. subsp. turanicum (Jakubz.) Á. Löve 
& D. Löve; Wheat, Persian, Triticum turgidum L. subsp. carthlicum (Nevski) Á. Löve 
& D. Löve; Wheat, Polish, Triticum turgidum L. subsp. polonicum (L.) Thell.; Wheat, 
Poulard, Triticum turgidum L. subsp. turgidum; Wheat, Shot, Triticum turgidum L. 
subsp. turgidum; Wheat, Spelt, Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.; 
Wheat, Timopheevi, Triticum timopheevii (Zhuk.) Zhuk. subsp. timopheevii; Wheat, 
Vavilovi, Triticum vavilovii Jakubz.; Wheat, Wild einkorn, Triticum monococcum L. 
subsp. aegilopoides (Link) Thell.; Wheat, Wild emmer, Triticum turgidum L. subsp. 
dicoccoides (Körn. ex Asch. & Graebn.) Thell. 

Sous-groupe 051 C Grains céréaliers et graminées destinés à l’alimentation animale (y compris les pseudo-
céréales) transformés (comme l’ensilage, le son, les enveloppes) 

N° de Code Produit 

AS 3305  Sous-groupes des grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales) 
destinés à l’alimentation animale 

AS 0162  Ensilage de grains céréaliers et graminées (y compris les pseudo-céréales)  

 (Comprend tous les produits dans ce sous-groupe) 

AS 3513 Avoine, ensilage 

  Hordeum vulgare L. subsp. vulgare 

- Maïs, ensilage, voir Maïs ensilage, AS 3514 

 Zea mays L. 

AS 3490 Maïs, son 

  Zea mays L. 

AS 3514 Maïs, ensilage 

  Zea mays L. 

AS 3515 Maïs, canne 

  Zea mays L. 

AS 3516 Avoine, ensilage 

 Avena spp.; Oat, common, Avena sativa L..; Oat, Abyssiniam, Avena abyssinica 
Hochst. ex A. Rich.; Oat, naked, Avena nuda L.; Oat, sand, Avena strigosa Schreb. 

AS 3517 Riz, enveloppes 

Oryza sativa L.; Rice, African, Oryza glaberrima Steud.; Wild rice, Zizania palustris 
L.; Wild rice, Eastern, Zizania aquatica L. 

AS 3518 Riz, ensilage 

Oryza sativa L.; Rice, African, Oryza glaberrima Steud.; Wild rice, Zizania palustris 
L.; Wild rice, Eastern, Zizania aquatica L. 

AS 3519 Seigle, ensilage 

  Secale cereale L. 

AS 3520 Sorgho, ensilage 

  Sorghum bicolor (L.) Moench; 
  Autre Sorgho spp. 

AS 3521 Timothy, cubes 

 Phleum spp. 

AS 3522 Triticale, ensilage 

  x Triticosecale sp. 

AS 3523 Blé, ensilage 
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  Triticum aestivum L. subsp. aestivum 

Dans le cas ou le Comité souscrit à la création d »un sous-groupen 051D, Graminées, le texte suivant sera 
inclus: 

N° de Code  Produit 

AS XXXX Sous-groupe de graminées 

Les graminées qui sont actuellement incluses dans le Groupe 051B comprennent l’ivraie Italien et pangula. Il 
existe une référence croisée au sous-groupe de fin de graminées pour le gazon Bermuda, fétuque, Pâturin 
des prés, brome et darnel. Les graminées peuvent également etre appropriées séparémment en graminées 
de saison chaude et de saison fraiche. Voir Annexe II pour les produits à base de graminées potentiels séparés 
en graminées de saison fraiche et chaude. 
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Groupe 052, Divers aliments pour animaux 

Classe C 

Type 11  Produits primaires d’origine végétale destinés à l’alimentation animale  

 Groupe 052 Lettre code du groupe AM (foin et produits transformés) (fourrage) AV 
(cultures fourragères) 

Groupe 052. Divers cultures fourragères, cultures du foin et produits transformés proviennent de différents 
genres de plantes à l’exception des légumineuses et des graminées (famille Gramineae). Toutefois, pour des 
raisons de commodité, le foin et le fourrage de graminées destinées à la production sucrière, ont été rattachées 
à ce groupe. Une partie des cultures énumérées dans ce groupe sont principalement cultivées pour la 
consommation humaine ou pour servir de matières premières à la préparation des denrées alimentaires (par 
exemple la betterave sucrière) et les déchets servant à l’alimentation animale. 

Le produit entier peut etre consommé par les animaux d’élevage, soit en vert, sous forme d’ensilage ou de 
fourrage. 

Portion du produit à laquelle s’applique la LMR (et qui est analysée) : Le produit entier, tel qu’il se présente, 
pour la distribution en vue de la distribution en gros ou au détail. Étant donné la grande variabilité des 
teneurs en humidité rencontrées dans les aliments pour animaux appartenant à ce groupe et faisant 
l’objet d’un commerce, il serait préférable de que LMR, s’il y a lieu, soient fixées et exprimées sur la 
base du « poids sec », voir l’explication au Groupe 050 Légumineuses fourragères. 

Groupe 052, Divers aliments pour animaux 

Ce groupe est divisé en 3 sous-groupes :  

 Code 

Sous-groupe 052A. Produits à teneur élevée en eau ((fourrage vert, betteraves, 
fanes) 

Av. 

Sous-Groupe 052B. Produits à teneur faible en eau (foin) AM 

Sous-Groupe 052C. Produits transformés  
(Farine, enveloppes, pulpes séchées, mélasse) 

AM 

Sous-groupe 052A. Produits de diverses cultures du foin et fourragère à teneur élevée en eau (fourrage vert, 
betteraves, fanes) 

N° de Code  Produit 

AM 0165  Divers aliments pour animaux 

  À l’exception des légumineuses et des graminées (Gramineae) mais y compris les 
graminées destinées à la production sucrière. 

AV 3307  Sous groupe de produits à teneur élevée en eau (fourrage vert, betteraves, fanes) 

AV 3430 Saggitaire Balsamorhiza, fourrage 

  Balsamorhiza sagittata (Pursh) Nutt. 

AV 3431 Carotte, enveloppes 

  Daucus carota L. 

AV 1050 Choux sauvage, feuilles 

  Brassica oleracea L. var. viridis L. 

AV 1051 betterave fourragère, feuilles ou extrémités 

  Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 

AV 0480 Chou, fourrage 

  Brassica oleracea L. var. viridis L. 

AV 3432 Kénaf, fourrage 

  Hibiscus cannabinus L. 
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AV 1052 Chou Marrow-stem ou chou Marrow-stem , feuilles et tiges 

  Brassica oleracea L. var. medullosa Thell. 

- Mangel ou Mangold, voir betterave fourragère, AM 1051 

- Mangoldwurzel, voir betterave fourragère, AM 1051 

AV 0353 Ananas, fourrage 

  Ananas comosus (L.) Merr. 

AV 3433 Pommes de terre, enveloppes 

  Solanum tuberosum L. 

AV 3434 Hopsage épineux, fourrage 

  Grayia spinosa (Hook.) Moq. 

AV 0596 Betterave sucrière, feuilles ou extrémités 

  Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 

AV 0659 Canne à sucre, fourrage 

  Saccharum officinarum L. 

AV 0497 Chou-navet ou fourrage, feuilles ou extrémités 

  Brassica napus L. subsp. rapifera Metzg. 

AV 3435 Crepis acuminata , fourrage 

  Crepis acuminata Nutt. 

AV 3436 Carex filifolia, fourrage 

  Carex filifolia Nutt. 

AV 0506 Navet, fourrage, feuilles et extrémités 

  Brassica rapa L. subsp. rapa 

Sous-Groupe 052B. Produits à teneur faible en eau (foin) 

AM 3308  Sous-groupe de produits à teneur faible en eau (foin) 

AM 3437 Saggitaire Balsamorhiza, foin 

  Balsamorhiza sagittata (Pursh) Nutt. 

AM 3438 Kénaf, foin 

  Hibiscus cannabinus L. 

AL 0738 Fève, luzerne 

  Mentha spp. 

AM 0659 Canne à sucre, foin 

  Saccharum officinarum L. 

AL 0506 Turnip, foin 

  Brassica rapa L. subsp. rapa 

Sous-Groupe 052C. Produits transformés (farine, enveloppes, pulpes séchées, mélasse) 

AM 3309 Sous-groupe des produits transformés de diverses cultures fourragères, cultures du foin 
(farine, enveloppes, pulpes séchées, mélasse) 

AM 0660 Amande, enveloppes 

Prunus dulcis (Mill.) D.A. Webb 

AB 0226 →AM 0226  marc de pomme, sec DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Malus domesticus Borkhausen 

AB 1230 →AM 1230 marc de pomme, mouillé DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 
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  Malus domesticus Borkhausen 

DM 0001 →AM 0001 mélasses d’agrume DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Citrus spp. 

AM 3439  marc de pomme au citron, sec 

  Citrus spp. 

AB 0001 →AM 0002 pulpe de citron, seche DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Citrus spp. 

AB 0691 →AM 0691 Graine de coton, enveloppes DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Gossypium spp. 

AB 1203 →AM 1203 Graine de coton, farine DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Gossypium spp. 

AB 1204 →AM 1204 Déchets d'égrenage du coton DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Gossypium spp. 

AB 0269 →AM 0269 Marc de raisin sec; DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Vitis vinifera L. 

AM 0353 Ananas, processus de résidu 

  Ananas comosus (L.) Merr. 

AM 3451 Pomme de terre, processus de résidu, déshydraté 

Solanum tuberosum L. ssp. tuberosum 

AM 3452 Pomme de terre, processus de résidu, cru 

Solanum tuberosum L. ssp. tuberosum 

AM 3453 Pomme de terre, processus de résidu, mouillé 

Solanum tuberosum L. ssp. tuberosum 

 

AM 3455 Pomme de terre, processus de résidu, traitée thermiquement, mouillée 

Solanum tuberosum L. ssp. tuberosum 

AM 3456  Pomme de terre, déchet de farine, sec 

Solanum tuberosum L. ssp. tuberosum 

DM 0658 →AM 0658 Mélasses sorgho DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Sorghum bicolor (L.) Moench; 
  Autre Sorgho spp. 

AB 0541 →AM 0269 Fève de soja, enveloppes, DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Glycine max (L.) Merr; 

DM 0596 →AM 0596 Betterave sucrière, molasses DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 

AB 0596 →AM 0597  Betterave sucrière, pulpe, sèche DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 

AB 1201 →AM 1201  Betterave sucrière, pulpe, mouillée DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 

AM 3457 Betterave sucrière, molasses 

  Beta vulgaris L. subsp. vulgaris 

DM 0659 →AM 0659 Canne à sucre molasses DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Saccharum officinarum L. 

AM 3458  Graine de tournesol , farine 

Helianthus annuus L. 
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AB 0447 →AM 0447 Maïs doux déchets de conserverie  DÉPLACÉ DE LA CLASSE D 

  Zea mays L., plusieurs cultivars, n’inclut pas le pop-corn 

AM 3459 Légumes, processus de résidu, mouillé 
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ANNEXE II  

Le tableau suivant répertorie tous les produits potentiels de graminées divisés entre graminées de saison 
chaude et de saison fraîche.  

Produits à base de graminées 
Sous-groupes 
relatés 

Alaska oniongrass, Melica subulata (Griseb.) Scribn. Saison fraîche 

Pâturin des Alpes alpin, Poa alpina L. Saison fraîche 

Fléole des Alpes, Phleum alpinum L. Saison fraîche 

Elyme Altai, Leymus angustus (Trin). Pilg. Saison fraîche 

Foin de dune américain, Ammophila breviligulata Fernald Saison fraîche 

Marine de Pologne américaine, Glyceria grandis S. Watson Saison fraîche 

American sloughgrass, Beckmannia syzigachne (Steud.) Fernald Saison fraîche 

Ivraie annuel, Lolium multiflorum Lam. Saison fraîche 

Arabiangrass, Schismus arabicus Nees Saison fraîche 

Arizona fescue, Festuca arizonica Vasey Saison fraîche 

Ba shan mu zhu, Arundinaria fargesii E. G. Camus Saison fraîche 

Ba zhu, Ampelocalamus microphyllus (Hsueh & T. P. Yi) Hsueh & T. P. Yi Saison fraîche 

Bandicootgrass, Monachather paradoxa Steud.  Saison fraîche 

Dactyle aggloméré, Dactylis glomerata L. Saison fraîche 

Basin wild rye, Leymus cinereus (Scribn. & Merr.) Á. Löve  Saison fraîche 

Beach wild rye, Leymus arenarius (L.) Hochst. Saison fraîche 

Beardless wild rye, Leymus triticoides (Buckley) Pilg Saison fraîche 

Bieberstein bromegrass, Bromus biebersteinii Roem. & Schult. f. Saison fraîche 

Blue maidencane, Amphicarpum muhlenbergianum (Schult.) Hitchc. Saison fraîche 

Blue wild rye, Elymus glaucus Buckley Saison fraîche 

Bluebunch wheatgrass, Pseudoroegneria spicata (Pursh) Á. Löve Saison fraîche 

Bluejoint reedgrass, Calamagrostis canadensis (Michx.) P. Beauv. Saison fraîche 

Boehmer's cat's-tail, Phleum phleoides (L.) H. Karst. Saison fraîche 

Brown-black wallaby grass, Rytidosperma duttonianum (Cashmore) Connor & 
Edgar Saison fraîche 

Bulbous bluegrass, Poa bulbosa L. Saison fraîche 

Bulbous canarygrass, Phalaris aquatic L. Saison fraîche 

Bulbous oatgrass, Arrhenatherum elatius (L.) P. Beauv. ex J. Presl & C. Presl Saison fraîche 

Bulbous oniongrass, Melica bulboa Geyers ex Porter & J.M. Coult. Saison fraîche 

California bromegrass, Bromus carinatus Hook. & Arn. Saison fraîche 

California melic, Melica imperfecta Trin.  Saison fraîche 

California oatgrass, Danthonia californica Bol. Saison fraîche 

Canada bluegrass, Poa compressa L. Saison fraîche 

Brome Canada , Bromus pubescens Spreng. Saison fraîche 

Canada wild rye, Elymus canadensis L. Saison fraîche 

Canarygrass, Phalaris canariensis L. Saison fraîche 

Cao hua jian zhu, Fargesia scabrida T. P. Yi Saison fraîche 

Brome faux-seigle, Bromus secalinus L. Saison fraîche 

Chilean chess, Bromus berteroanus Colla Saison fraîche 

Colonial bentgrass, Agrostis capillaris L. Saison fraîche 
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Columbia needlegrass, Achnatherum nelsonii subsp. dorei  
(Barkworth & J. Maze) Barkworth Saison fraîche 

Creeping bluegrass, Bothriochloa insculpta (Hochst. Ex A. Rich.) A. Camus Saison fraîche 

Creeping foxtail, Alopecurus arundinaceus Poir Saison fraîche 

Creeping rivergrass, Echinochloa polystachya (Kunth) Hitche.  Saison fraîche 

Creeping signalgrass, Urochloa humidicola (Rendle) Morrone & Zuloaga Saison fraîche 

Crested dog tail, Cynosurus cristatus L. Saison fraîche 

Da yao lai cao, Leymus karelinii (Turcz.) Tzvelev Saison fraîche 

Da ying yi li cao, Kengyilia grandiglumis (Keng) J. L. Yang et al. Saison fraîche 

Dahurian wild rye, Elymus dahuricus Turca. Ex Griseb. Saison fraîche 

Delicate hairgrass, Aira elegantissima Schur  Saison fraîche 

Desert crested wheatgrass, Agropyron desertorum (Fisch. ex Link) Schult.  Saison fraîche 

Downy bromegrass, Bromus tectorum L. Saison fraîche 

Early hairgrass, Aira praecox L. Saison fraîche 

European alkaligrass, Puccinellia distans (Jacq.) Parl. Saison fraîche 

Ammophile européenne, Ammophila arenaria Link  Saison fraîche 

European sloughgrass, Beckmannia eruciformis (L.) Host Saison fraîche 

Fairway wheatgrass, Agropyron cristatum (L.) Gaertn. Saison fraîche 

Field bromegrass, Bromus arvensis L. Saison fraîche 

Flatleaf red fescue, Festuca rubra L. subsp. fallax (Thuill.) Nyman Saison fraîche 

Flatstem oatgrass, Danthonia compressa Austin Saison fraîche 

Floating foxtail, Alopecurus geniculatus L. Saison fraîche 

Fowl bluegrass, Poa palustris L. Saison fraîche 

Fowl mannagrass, Glyceria striata (Lam.) Hitche. Saison fraîche 

Gen jing bing cao, Agropyron michnoi Roskev. Saison fraîche 

Giant cane, Arundinaria gigantean (Walter) Muhl. Saison fraîche 

Giant wild rye, Leymus condensatus (J. Presl) A. Love Saison fraîche 

Green fescue, Festuca viridula Vasey Saison fraîche 

Green needlegrass, Nassella viridula (Trin.) Barkworth Saison fraîche 

Guai gun zhu, Fargesia robusta T. P. Yi Saison fraîche 

Hairy chess, Bromus commutatus Schrad. Saison fraîche 

Hill wallabygrass, Rytidosperma erianthum (Lindl.) Connor & Edgar Saison fraîche 

Hoffmann's wheatgrass, Elymus hoffmannii K. B. Jensen & K. H. Asay Saison fraîche 

Hookygrass, Ancistrachne uncinulata (R. Br.) S. T. Blake Saison fraîche 

Idaho fescue, Festuca idahoensis Elmer subsp. idahoensis Saison fraîche 

Indian ricegrass, Achnatherum hymenoides (Roem. & Schult. f. Barkworth Saison fraîche 

Intermediate ryegrass, Lolium x hybridum Saison fraîche 

Brome japonais, Bromus japoncus Schrenk Saison fraîche 

Jian chi que mai, Bromus oxyodon Schrenk Saison fraîche 

Junegrass, Koeleria macrantha (Ledeb.) Schul.t Saison fraîche 

Kentucky bluegrass, Poa pratensis L Saison fraîche 

Lai cao, Leymus secalinus (Georgi) Tzvelev Saison fraîche 

Lesser canarygrass, Phalaris minor Retz Saison fraîche 

Letterman's needlegrass, Achnatherum lettermanii (Vasey) Barkworth Saison fraîche 
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Lobed wallabygrass, Rytidosperma auriculatum (J. M. Black) Connor & Edgar Saison fraîche 

Mammoth wild rye, Leymus ramosus (Trin.) Tzvelev Saison fraîche 

Mandan ricegrass, Achnella caduca (Beal) Barkworth Saison fraîche 

Many-stem wild rye, Leymus multicaulis (Kar. & Kir.) Tzvelev Saison fraîche 

Meadow bromegrass, Bromus riparius Rehmann Saison fraîche 

Meadow fescue, Festuca pratensis Huds. Saison fraîche 

Meadow foxtail, Alopecurus pratensis L. Saison fraîche 

Mediterranean bromegrass, Bromus lanceolatus Roth Saison fraîche 

Mediterranean grass, Schismus barbatus (L.) Thell. Saison fraîche 

Mosquitograss, Dasypyrum villosum (L.) P. Candargy Saison fraîche 

Mountain bromegrass, Bromus carinatus Hook. & Arn. var. marginatus 

(Steud.) Barkworth & Anderton Saison fraîche 

Mountain rye, Secale strictum (C. Presl) C. Presl subsp. strictum Saison fraîche 

Mutton bluegrass, Poa fendlerian (Steud.) Vasey Saison fraîche 

Needle-and-thread grass, Hesperostipa comata (Trin. & Rupr.) Barkworth 
subsp. comata Saison fraîche 

Nelson's needlegrass, Achnatherum nelsonii (Scrinbn.) Barkworth subsp. 
comata Saison fraîche 

Northern wheatgrass, Elymus lanceolatus (Scribn. & J. G. Sm.) Gould subsp. 
lanceolatus Saison fraîche 

Nuttall's alkaligrass, Puccinellia nuttalliana (Schult.) Hitchc. Saison fraîche 

Oat bromegrass, Bromus danthoniae Trin. Saison fraîche 

One-sided wheatgrass, Elymus trachycaulus (Link) Gould ex Shinners subsp. 
subsecundus (Link) Á. Löve & D. Löve Saison fraîche 

Orchardgrass, Dactylis glomerata L. Saison fraîche 

Oriental false wheatgrass, Eremopyum orientale (L.) Jaub. & Spach Saison fraîche 

Parry oatgrass, Danthonia parryi Scribn. Saison fraîche 

Pasto-arroz, Piptatherum holciforme (M. Bieb.) Roem. & Schult. f. Saison fraîche 

Perennial ryegrass, Lolium perenne L. Saison fraîche 

Perennial veldtgrass, Ehrharta calycina Sm. Saison fraîche 

Pine reedgrass, Calamagrostis rubescens Buckley Saison fraîche 

Polargrass, Arctagrostis latifolia (R. Br.) Griseb. Saison fraîche 

Porter's melic, Melica porter Scribn Saison fraîche 

Prairiegrass, Bromus catharticus Vahl var. catharticus Saison fraîche 

Pubescent wheatgrass, Thinopyrum intermedium (Host) Barkworth & D. R. 
Dewey subsp. barbulatum (Schur) Barkworth & D. R. Dewey Saison fraîche 

Purple needlegrass, Nassella pulchra (Hitchc.) Barkworth Saison fraîche 

Quackgrass, Elymus repens (L.) Gould subsp. repens Saison fraîche 

Quaking grass, Briza media L. Saison fraîche 

Red bromegrass, Bromus rubens L. Saison fraîche 

Red fescue, Festuca rubra L. subsp. rubra Saison fraîche 

Redtop, Agrostis gigantean Roth Saison fraîche 

Reed canarygrass, Phalaris arundinacea L. Saison fraîche 

Ringed wallabygrass, Rytidosperma caespitosum (Gaudich.) Connor & Edgar Saison fraîche 

Rough fescue, Festuca altaica Trin. Saison fraîche 
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Roughstalk bluegrass, Poa trivialis L. Saison fraîche 

Rush wheatgrass, Thinopyrum ponticum (Podp.) Barkworth & D. R. Dewey Saison fraîche 

Russian wild rye, Psathyrostachys juncea (Fisch.) Nevski Saison fraîche 

Sand bluestem, Andropogon hallii Hack. Saison fraîche 

Sandberg, Poa secunda J. Presl Saison fraîche 

Sewangrass, Lasiurus scindicus Henrard Saison fraîche 

Sha lu cao, Agropyron mongolicum Keng Saison fraîche 

Sheep fescue, Festuca ovina L. Saison fraîche 

Short wallabygrass, Rytidosperma carphoides (F. Muell. ex Benth.) Connor & 
Edgar Saison fraîche 

Siberian wheatgrass, Agropyron fragile (Roth) P. Candargy Saison fraîche 

Silver hairgrass, Aira caryophyllea L. Saison fraîche 

Silvery hairgrass, Aira cupanian Guss. Saison fraîche 

Slender oatgrass, Avena barbata Pott ex Link Saison fraîche 

Slender wheatgrass, Elymus trachycaulus (Link) Gould ex Shinners subsp. 
trachycaulus Saison fraîche 

Small timothy, Phleum nodosum L. Saison fraîche 

Small-flower wallaby grass, Rytidosperma setaceum (R. Br.) Connor & Edgar Saison fraîche 

Slender alkalgrass, Puccinellia distans (Jacq.) Parl. Saison fraîche 

Smilograss, Piptatherum miliaceum (L.) Coss. Saison fraîche 

Smooth bromegrass, Bromus inermis Leyss. subsp. inermis Saison fraîche 

Spike bentgrass, Agrostis exarata Trin. Saison fraîche 

Spike oatgrass, Helictochloa hookeri (Scribn.) Romero Zarco subsp. hookeri Saison fraîche 

Spike trisetum, Trisetum spicatum (L.) K. Richt. Saison fraîche 

Spiked quakinggrass, Briza humilis M. Bieb Saison fraîche 

Squirreltail, Elymus elymoides (Raf.) Swezey Saison fraîche 

Straw Wallabygrass, Rytidosperma richardsonii (Cashmore) Connor & Edgar Saison fraîche 

Swamp millet, Isachne globose (Thunb.) Kuntze; Saison fraîche 

Tall fescue, Festuca arundinacea Schreb. Saison fraîche 

Tall oat grass, Arrhenatherum elatius (L.) P. Beauv. ex J. Presl & C. Presl 
ssp. elatius Saison fraîche 

Tasselgrass, Eustachys distichophylla (Lag.) Nees Saison fraîche 

Texas bluegrass, Poa arachnifera Torr. Saison fraîche 

Tian shan lai cao, Leymus tianschanicus (Drobow) Tzvelev Saison fraîche 

Timber oatgrass, Danthonia intermedia Vasey Saison fraîche 

Timothy, Phleum pretense L. Saison fraîche 

Tufted hairgrass, Deschampsia cespitosa (L.) P. Beauv. Saison fraîche 

Tumid node bamboo, Chimonobambusa tumidissinoda Hsueh & T. P. Yi ex D. Saison fraîche 

Upland bentgrass, Agrostis perennans (Walter) Tuck. Saison fraîche 

Velvet bentgrass, Agrostis canina L. Saison fraîche 

Velvetgrass, Holcus lanatus L. Saison fraîche 

Velvet wallabygrass, Rytidosperma pilosum (R. Br.) Connor & Edgar Saison fraîche 

Virginia wild rye, Elymus virginicus L. Saison fraîche 

Volga fescue, Festuca valesiaca Schleich. Ex Gaudin Saison fraîche 
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Weepinggrass, Microlaena stipoides (Labill.) R. Br. Saison fraîche 

Western wheatgrass, Pascopyrum smithii (Rydb.) Barkworth & D. R. Dewey Saison fraîche 

Wild oatgrass, Avena fatua L. Saison fraîche 

Yang cao, Leymus chinensis (Trin.) Tzvelev Saison fraîche 

Yellow oatgrass, Trisetum flavescens (L.) P. Beauv. Saison fraîche 
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Acroceras, Acroceras amplectens Stapf Saison chaude 

African bermudagrass, Cynodon nlemfuensis Vanderyst Saison chaude 

African bristle grass, Setaria sphacelata (Schumach.) Stapf & C.E. Hubb. var. 
sphacelata Saison chaude 

African foxtail grass, Pennisetum ciliare (L.) Link  Saison chaude 

African signalgrass, Urochloa arrecta (Hack. ex T. Durand & Schinz) Morrone 
& Zuloaga Saison chaude 

Agtdaepluimgrass, Eragrostis nindensis Ficalho & Hiern Saison chaude 

Aleppograss, Sorghum halepense (L.) Pers Saison chaude 

Alkali sacaton, Sporobolus airoides (Torr.) Torr Saison chaude 

Almum sorghum, Sorghum × almum Parodi Saison chaude 

Angleton bluestem, Dichanthium aristatum (Poir.) C. E. Hubb.  Saison chaude 

Antelopegrass, Echinochloa pyramidalis (Lam.) Hitchc. & Chase  Saison chaude 

Antigua haygrass, Dichanthium caricosum (L.) A. Camus  Saison chaude 

Aquatic Job's tears, Coix aquatic Roxb. Saison chaude 

Arizona cottongrass, Digitaria californica (Benth.) Henrad  Saison chaude 

Armgrass millet, Urochloa distachya (L.) T.Q. Nguyen, Urochloa 
subquadripara (Trin.) R. D. Webster Saison chaude 

Arrocillo, Acroceras zizanioides (Kuath) Daudy Saison chaude 

Atherstone lovegrass, Eragrostis trichophora Coss. & Durieu  Saison chaude 

Australian bluestem, Bothriochloa bladhii (Retz.) S. T. Blake  Saison chaude 

Australian cupgrass, Eriochloa australiensis Stapf ex Thell.  Saison chaude 

Australian Rhodesgrass, Chloris divaricata R. Br.  Saison chaude 

Awnless barnyard millet, Echinochloa colona (L.) Link Saison chaude 

Bahamagrass, Cynodon dactylon (L.) Pers. var. dactylon  Saison chaude 

Bahiagrass, Paspalum notatum Flüggé  Saison chaude 

Bai bei yu shan zhu, Yushania glauca T. P. Yi & T. L. Long Saison chaude 

Barbwiregrass, Cymbopogon refractus (R. Br.) A. Camus Saison chaude 

Barley mitchellgrass, Astrebla pectinata (Lindl.) F. Muell. Saison chaude 

Barnyard millet, Echinochloa frumentacea Link  Saison chaude 

Basilisk signalgrass, Urochloa decumbens (Stapf) R. D. Webster Saison chaude 

Beach dropseed, Sporobolus virginicus (L.) Kunth Saison chaude 

Bermudagrass, Cynodon dactylon (L.) Pers. Saison chaude 

Big alkali sacaton, Sporobolus wrightii Munro ex Scribn. Saison chaude 

Big bluestem, Andropogon gerardi Vitman  Saison chaude 

Big galleta, Pleuraphis rigida Thurb. Saison chaude 

Big leaf bristlegrass, Setaria megaphylla (Steud.) T. Durand & Schinz  Saison chaude 

Black grama, Bouteloua eriopoda (Torr.) Torr. Saison chaude 

Blackheads, Enneapogon nigricans (R. Br.) P. Beauv. Saison chaude 

Blady grass, Imperata cylindrical (L.) P. Beauv. Saison chaude 

Blowoutgrass, Redfieldia flexuosa (Thurb.) Vasey  Saison chaude 

Blue grama, Bouteloua gracilis (Kunth) Lag. ex Griffiths Saison chaude 

Blue panicgrass, Panicum antidotale Retz. Saison chaude 

Bottle washers, Enneapogon avenaceus (Lindl.) C. E. Hubb. Saison chaude 
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Bristle pigeongrass, Setaria verticillata (L.) P. Beauv. Saison chaude 

Bristly crabgrass, Digitaria setigera Roth Saison chaude 

Bristly foxtailgrass, Setaria barbata (Lam.) Kunth  Saison chaude 

Bristly lovegrass, Eragrostis setifolia Nees  Saison chaude 

Broadleaf carpetgrass, Axonopus compressus (Sw.) P. Beauv. Saison chaude 

Broadleaf setaria, Setaria sphacelata (Schumach.) Stapf & C.E. Hubb. var. 
splendida (Stapf) Clayton Saison chaude 

Broomsedge, Andropogon virginicus L. Saison chaude 

Brown's lovegrass, Eragrostis brownie (Kunth) Nees Saison chaude 

Brownseed paspalum, Paspalum plicatulum Michx. Saison chaude 

Browntop millet, Urochloa ramosa (L.) T.Q. Nguyen Saison chaude 

Browntop signalgrass, Urochloa fusca (Sw.) B. F. Hansen & Wunderlin Saison chaude 

Brunswick grass, Paspalum nicorae Parodi Saison chaude 

Buffalograss, Bouteloua dactyloides (Nutt.) Columbus Saison chaude 

Buffelgrass, Pennisetum pennisetiforme (Hochst. & Steud.) Wipff Saison chaude 

Bugseed grass, Alloteropsis cimicina (L.) Stapf Saison chaude 

Bulb panicgrass, Zuloagaea bulbosa (Kunth) Bess Saison chaude 

Bush muhly, Muhlenbergia porteri Scribn. ex Beal Saison chaude 

Cane bluestem, Bothriochloa barbinodis (Lag.) Herter  Saison chaude 

Caribgrass, Eriochloa polystachya Kunth Saison chaude 

Carpetgrass, Axonopus fissifolius (Raddi) Kuhlm. Saison chaude 

Centipedegrass, Ischaemum timorense Kunth  Saison chaude 

Chalky bluestem, Andropogon glomeratus (Walter) Britton et al. var. 
glaucopsis (Elliott) C. Mohr  Saison chaude 

Channel millet, Echinochloa turneriana (Domin) J.M. Black Saison chaude 

Chinese fountaingrass, Pennisetum alopecuroides (L.) Spreng. Saison chaude 

Chinese lovegrass, Eragrostis unioloides (Retz.) Nees Saison chaude 

Cockatoograss, Alloteropsis semialata (R. Br.) Hitchc. Saison chaude 

Common crabgrass, Digitaria ciliaris (Retz.) Koeler  Saison chaude 

Common thatching grass, Hyparrhenia hirta (L.)  Saison chaude 

Common wild sorghum, Sorghum bicolor (L.) Moench subsp. verticilliflorum 
(Steud.) de Wet ex Wiersema & J. Dahlb. Saison chaude 

Congo signalgrass, Urochloa ruziziensis (R. Germ. & C.M. Evrard) Crins Saison chaude 

Corigrass, Urochloa subquadripara (Trin.) R. D. Webster  Saison chaude 

Couch paspalum, Paspalum distichum L.  Saison chaude 

Crabgrass, Digitaria cruciata (Nees) A. Camus Saison chaude 

Creeping lovegrass, Eragrostis reptans (Michx.) Nees Saison chaude 

Crowfootgrass, Dactyloctenium aegyptium (L.) Willd.  Saison chaude 

Cupgrass, Eriochloa crebra S. T. Blake  Saison chaude 

Curly bluegrass, Dichanthium fecundum S. T. Blake  Saison chaude 

Curly mitchellgrass, Astrebla lappacea (Lindl.) Domin Saison chaude 

Curlyleaf, Eragrostis rigidior Pilg.  Saison chaude 

Curly mesquite, Hilaria belangeri (Steud.) Nash Saison chaude 

Cutgrass, Leersia hexandra Sw. Saison chaude 



CX/PR 19/51/6 27 

Produits à base de graminées 
Sous groupes 
relatés 

Dallisgrass, Paspalum dilatatum Poir.  Saison chaude 

Desertgrass, Panicum turgidum Forssk.  Saison chaude 

Desert saltgrass, Distichlis spicata (L.) Greene var. stricta (Torr.) Scribn. Saison chaude 

Diaz bluestem, Dichanthium annulatum (Forssk.) Stapf var. annulatum Saison chaude 

Digitgrass, Digitaria milanjiana (Rendle) Stapf  Saison chaude 

Eastern gamagrass, Tripsacum dactyloides (L.) L. Saison chaude 

Ellicotts lovegrass, Eragrostis elliottii S. Watson Saison chaude 

Feather fingergrass, Chloris virgata Sw. Saison chaude 

Feathery pennisetum, Pennisetum polystachion (L.) Schult. subsp. setosum 
(Sw.) Brunken Saison chaude 

Fine thatchinggrass, Hyparrhenia filipendula (Hochst.) Stapf  Saison chaude 

Flaccidgrass, Pennisetum flaccidum Griseb. Saison chaude 

Foxtail millet, Setaria italica (L.) P. Beauv. Saison chaude 

Galletagrass, Pleuraphis jamesii Torr. Saison chaude 

Gambagrass, Andropogon gayanus Kunth var. bisquamulatus (Hochst.) Hack.  Saison chaude 

Gang you zhu, Microstegium ciliatum (Trin.) A. Camus Saison chaude 

Garaji, Urochloa lata (Schumach.) C.E. Hubb. Saison chaude 

Giant bermudagrass, Cynodon dactylon (L.) Pers. var. aridus J. R. Harlan & 
de Wet Saison chaude 

Giant stargrass, Cynodon plectostachyus (K. Schum.) Pilg Saison chaude 

Giant thatchinggrass, Hyparrhenia rufa (Nees) Stapf Saison chaude 

Giant thorny bamboo, Bambusa bambos (L.) Voss Saison chaude 

Goatgrass, Aegilops speltoides Tausch Saison chaude 

Golden beardgrass, Chrysopogon fulvus (Spreng.) Chiov Saison chaude 

Broadleaf setaria, Setaria sphacelata (Schumach.) Stapf & C.E. Hubb. var. 
anceps (Stapf) Veldkamp  Saison chaude 

Grazing bromegrass, Bromus catharticus Vahl var. elatus (E. Desv.) 
Planchuelo Saison chaude 

Green muhly, Muhlenbergia racemosa (Michx.) Britton et al. Saison chaude 

Green sprangletop, Disakisperma dubia (Kunth) P. M. Peterson & N. Snow Saison chaude 

Guang gao liang, Sorghum nitidum (Vahl) Pers. Saison chaude 

Guatemalan grass, Tripsacum andersonii J. R. Gray Saison chaude 

Guineagrass, Megathyrsus maximus (Jacq.) B. K. Simon & S. W. L. Jacobs Saison chaude 

Hairy awn muhly, Muhlenbergia capillaris (Lam.) Trin. Saison chaude 

Hairy crabgrass, Digitaria sanguinalis (L.) Scop. Saison chaude 

Hairy grama, Bouteloua hirsuta Lag.  Saison chaude 

Hairy flower woollybuttgrass, Eragrostis laniflora Benth. Saison chaude 

Hairy sheath lovegrass, Eragrostis polytricha Nees. Saison chaude 

Halfagrass, Desmostachya bipinnata (L.) Stapf Saison chaude 

Hooded windmillgrass, Chloris cucullata Bisch. Saison chaude 

Hoop mitchellgrass, Astrebla elymoides F. Muell. Ex F.M. Bailey Saison chaude 

Imperialgrass, Axonopus scoparius (Flüggé) Kuhlm. Saison chaude 

Indiangrass, Sorghastrum nutans (L.) Nash Saison chaude 

Indian muraingrass, Ischaemum ciliare Retz. Saison chaude 
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Indian paspalum, Paspalum scrobiculatum L. Saison chaude 

Millet japonnais, Echinochloa esculenta (A. Braun) H. Scholz Saison chaude 

Johnsongrass, Sorghum halepense (L.) Pers. Saison chaude 

Kikuyugrass, Pennisetum clandestinum Hochst. Ex. Chiov. Saison chaude 

King ranch bluestem, Bothriochloa ischaemum (L.) Keng var. songarica 
(Rupr. ex Fisch. & C. A. Mey.) Celarier & J. R. Harlan Saison chaude 

Kleingrass, Panicum coloratum L. var. coloratum Saison chaude 

Knottybuttgrass, Eragraosts xerophilia Domin Saison chaude 

Koleagrass, Phalaris elongate Braun-Blanq. Saison chaude 

Kyasuwagrass, Pennisetum pedicellatum Trin. Saison chaude 

Landgrass, Panicum schinzii Hack. Saison chaude 

Lehmann's lovegrass, Eragrostis lehmanniana Nees Saison chaude 

Lesser speargrass, Chrysopogon aciculatus (Retz.) Trin. Saison chaude 

Limpograss, Hemarthria altissima (Poir.) Stapf & C. E. Hubb. Saison chaude 

Little bluestem, Schizachyrium scoparium (Michx.) Nash Saison chaude 

Maidencaue, Panicum hemitomon Schult. Saison chaude 

Makarikarigrass, Panicum coloratum L. var. makarikariense Gooss. Saison chaude 

Mallee lovegrass, Eragrostis dielsii Pilg. Saison chaude 

Manilagrass, Zoysia matrella (L.) Merr. Saison chaude 

Marshhay cordgrass, Spartina patens (Aiton) H.L. Muhl. Saison chaude 

Mascarene grass, Zoysia tenuifolia Willd. ex Thiele Saison chaude 

Mediterranean lovegrass, Eragrostis barrelieri Daveau Saison chaude 

Missiongrass, Pennisetum polystachion (L.) Schult. Saison chaude 

Molassesgrass, Melinis minutiflora P. Beauv. Saison chaude 

Multiflower false Rhodesgrass, Trichloris pluriflora E. Fourn. Saison chaude 

Musalgrass, Iseilema laxum Hack. Saison chaude 

Napiergrass, Pennisetum purpureum Schumach. Saison chaude 

Natal crowfoot, Dactyloctenium australe Steud. Saison chaude 

Natalgrass, Pennisetum unisetum (Nees) Benth. Saison chaude 

Nilegrass, Acroceras macrum Stapf Saison chaude 

Olive hymenachne, Hymenachne amplexicaulis (Rudge) Nees Saison chaude 

Palisade signalgrass, Urochloa brizantha (Hochst. ex A. Rich.) R. D. Webster Saison chaude 

Pampasgrass, Cortaderia selloana (Schult. & Schult. f.) Asch. & Graebn.) Saison chaude 

Pangolagrass, Digitaria eriantha Steud. Saison chaude 

Paragrass, Urochloa mutica (Forssk.) T. Q. Nguyen Saison chaude 

Pasto micay, Axonopus micay Garcia-Barr. Saison chaude 

Pata-de-gallo, Eustachys retusa (Lag.) Kunth Saison chaude 

Perennial cupgrass, Eriochloa pseudoacrotricha (Stapf ex Thell.) C. E. Hubb. 
ex S. T. Blake Saison chaude 

Pine dropseed, Blepharoneuron tricholepis (Torr.) Nash Saison chaude 

Pitted bluestem, Bothriochloa pertusa (L.) A. Camus Saison chaude 

Plain neverfail, Eragrostis eriopoda Benth. Saison chaude 

Plains bristlegrass, Setaria macrostachya Kunth Saison chaude 

Plains lovegrass, Eragraostsintermedia Hitch.  Saison chaude 
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Prairie sandreed, Calamovilfa longifolia (Hook.) Scribn. Saison chaude 

Queensland bluegrass, Dichanthium sericeum (R. Br.) A. Camus Saison chaude 

Red oatgrass, Themeda triandra Forssk. Saison chaude 

Redleg grass, Bothriochloa macra (Steud.) S.T. Blake Saison chaude 

Rhodesgrass, Chloris gayana Kunth Saison chaude 

Ribbed murainagrass, Ischaemum rugosum Salisb. Saison chaude 

Ring muhly, Muhlenbergia torreyi (Kunth) Hitche. Saison chaude 

Rothrock's grama, Bouteloua barbata var. rothrockii (Vasey) Gould Saison chaude 

Sabigrass, Urochloa mosambicensis (Hack.) Dandy Saison chaude 

Saltwater cordgrass, Spartina alterniflora Loisel. Saison chaude 

Sand dropseed, Sporobolus cryptandrus (Torr.) A. Gray Saison chaude 

Sand lovegrass, Eragrostis trichodes (Nutt.) Alph. Wood Saison chaude 

Scrub sandbur, Centotheca lappacea (L.) Desv.  Saison chaude 

Seashore centipedegrass, Ischaemum muticum L. Saison chaude 

Shortleaf panicgrass, Panicum brevifolium L. Saison chaude 

Sideoats grama, Bouteloua curtipendula (Michx.) Torr.  Saison chaude 

Silky bluegrass, Dichanthium sericeum (R. Br.) A. Camus subsp. sericeum Saison chaude 

Silver bluestem, Bothriochloa laguroides (DC.) Herter subsp. torreyana 
(Steud.) Allred & Gould Saison chaude 

Six weeks threeawn, Aristida adscensionis L. Saison chaude 

Slender bluegrass, Dichanthium sericeum (R. Br.) A. Camus subsp. humilius 
(J. M. Black) B. K. Simon Saison chaude 

Slender bottle washers, Enneapogon gracilis (R. Br.) P. Beauv. Saison chaude 

Slender panicgrass, Ottochloa nodosa (Kunth) Dandy Saison chaude 

Smooth crabgrass, Digitaria ischaemum (Schreb.) Schreb. Ex Muhl. Saison chaude 

Sour paspalum, Paspalum conjugatum P.J. Bergius Saison chaude 

Spiderweb chloris, Chloris pycnothrix Trin. Saison chaude 

Spike dropseed, Sporobolus contractus Hitchc. Saison chaude 

Spikegrass, Elytrophorus spicatus (Willd.) A. Camus Saison chaude 

Spotted signalgrass, Urochloa nigropedata (Munro ex Ficalho & Hiern) A. M. 
Torres & C. M. Morton Saison chaude 

St. Augustinegrass, Stenotaphrum secundatum (Walter) Kuntze Saison chaude 

Stargrass, Cynodon aethiopicus Clayton & J.R. Harlan Saison chaude 

Streambed bristlegrass, Setaria leucopila (Scribn. & Merr.) K. Schum. Saison chaude 

Sudangrass, Sorghum bicolor (L.) Moench nothosubsp. Drummondii (Steud.) 
de Wet ex Davidse Saison chaude 

Sunolgrass, Phalaris coerulescens Desf. Saison chaude 

Sweet signalgrass, Moorochloa eruciformis (Sm.) Veldkamp Saison chaude 

Sweetcane, Saccharum arundinaceum Retz. Saison chaude 

Switchgrass, Panicum virgatum L. Saison chaude 

Tall dropseed, Sporobolus composites (Poir.) Merr. Saison chaude 

Tall mannagrass, Glyceria elata (Nash.) Hitchc. Saison chaude 

Tanglehead, Heteropogon contortus (L.) P. Beauv. ex Roem. & Schult. f. Saison chaude 

Tassel bluegrass, Dichanthium sericeum (R. Br.) A. Camus subsp. 
polystachyum (Benth.) B. K. Simon Saison chaude 
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Thalia lovegrass, Eragrostis atrovirens (Desf.) Trin. Ex Steud. Saison chaude 

Thurstongrass, Urochloa glumaris (Trin.) Veldkamp Saison chaude 

Tigergrass, Thysanolaena latifolia (Roxb. Ex Hornem.) Honda Saison chaude 

Tinloy, Chrysopogon orientalis (Desv.) A. Camus Saison chaude 

Tobosagrass, Pleuraphis mutica Buckley Saison chaude 

Torpedograss, Panicum repens L. Saison chaude 

Turkestan bluestem, Bothriochloa ischaemum (L.) Keng var. ischaemum Saison chaude 

Vaseygrass, Paspalum urvillei Steud. Saison chaude 

Weeping lovegrass, Eragrostis curvula (Schad.) Nees Saison chaude 

White fountaingrass, Pennisetum orientale Rich. Saison chaude 

Wilman lovegrass, Eragrostis superba Peyr. Saison chaude 

Wolvoet panicum, Panicum lanipes Mez Saison chaude 

Woolgrass, Anthephora pubescens Nees  Saison chaude 

Woolly lovegrass, Eragrostis ciliaris (L.) R. Br. Saison chaude 

Yellow bristlegrass, Setaria pumila (Poir.) Roem. & Schult. subsp. pumila Saison chaude 

Yellow watercrowngrass, Paspalidium flavidum (Retz.) A. Camus Saison chaude 

Yi mi, Coix lacryma-jobi L. var. ma-yuen (Rom. Caill.) Stapf Saison chaude 

Yin hua cao, Crypsis aculeata (L.) Aiton Saison chaude 

Yushania, Yushania microphylla (Munro) R. B. Majumdar  Saison chaude 

Zoysiagrass, Zoysia japonica Steud.  Saison chaude 
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ANNEXE III 

LISTE DES PARTICIPANTS 

(La liste s’applique à tous les documents de travail pour le point 7 de l’ordre du jour) 

LISTE DES PARTICIPANTS 

Nom Pays/Organisation Courriel 

Bill Barney (Chair) USA / IR-4 barney@njaes.rutgers.edu 

Dorin Poelmans  
(Co-Chair) 

Netherlands / Dutch Food 
and Consumer Product 
Safety Authority 

d.a.m.poelmans@nvwa.nl 

Aaron Niman USA niman.aaron@epa.gov 

Aluwani Alice Madzivhandila Afrique du Sud aluwani.madzivhandila@health.gov.za 

Amanda Lasso Cruz Costa Rica codexcostarica@meic.go.cr 

Brandi Robinson USA brandi.robinson@fda.hhs.gov 

Canping Pan Chine panc@cau.edu.cn 

Caroline Harris RU charris@exponent.com 

Cristina Nedescu Roumanie cristina.nedescu@madr.ro 

Dawisa Paiboonsiri Thailande codex123acfs@gmail.com 

Dongmei Qin Chine qindongmei@agri.gov.cn 

Fengmao Liu Chine lfm2000@cau.edu.cn 

Geoffrey Onen Ouganda geoffrey.onen@gmail.com 

Guibiao YE Chine yeguibiao@agri.gov.cn 

Heilyn Fernandez Carvajal Costa Rica hfdez00@gmail.com 

Hidetaka Kobayashi Japon hidetaka_kobayash400@maff.go.jp 

Humberto Reyes Cervantes Lima hreyescervantes@gmail.com 

Ingunn Haarstad 
Gudmundsdottir Norway inhgu@mattilsynet.no 

Jakeline Arias MÃ©ndez Ecuador jakeline.arias@agrocalidad.gob.ec 

Jennifer Selwyn Canada jennifer.selwyn@canada.ca 

Karsten Hohgardt Allemagne karsten.hohgardt@bvl.bund.de 

Kihyun Kim Republique de Corée kihyun@korea.kr 

Kim Hana République de Corée khn0166@korea.kr 

Kim ji hyun République de Corée jihyun0917@korea.kr 

Kyunghee Jung République de Corée inukioo@korea.kr 

Lucy Namu Kenya lnamu@kephis.org 

Monica Le CANADA monica.le@canada.ca 

Mynameis Luca USA uscodex@fsis.usda.gov 

 Codex Contact Point 
norvégien Norvège codex2@mattilsynet.no 

Park Yu-min Corée du Sud hellopym@korea.kr 

Peter Chan Canada peter.chan@canada.ca 

Razzaryonov Alexandr Kazakhstan razzaryonov.alex@gmail.com 

Referat 313 Allemagne 313@bmel.bund.de 

Reich Hermine Italie hermine.reich@efsa.europa.eu 

République de Corée République de Corée codex1@korea.kr 

Roxana Ines Vera MuÃ±oz Chili roxana.vera@sag.gob.cl 

Roya Noorbakhsh Iran roybakhsh@yahoo.com 
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Nom Pays/Organisation Courriel 

Tania Daniela fosado Soriano Mexico tania.fosado@economia.gob.mx 

vijay pal singh Inde vp.singh@fssai.gov.in 

Volker Wachtler Union européenne volker.wachtler@ec.europa.eu 

Warren Hughes Nouvelle-Zélande warren.hughes@mpi.govt.nz 

Wibke Meyer Belgique wibke.meyer@croplife.org 

Xiongwu QIAO PRC ccpr_qiao@agri.gov.cn 
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